PL - Bezprzewodowy masazer do ciata
10 poziomdw intensywnosci 12 trybow masowania

Wielofunkcyjny masazer do ciata pomaga zmniejszy¢ uczucie stresu oraz napiecia migsni: ramion, rgk, plecéw,
brzucha, ud, oraz stép. W zestawie znajdujg sie 6 gtowic masujgcych. Mozna wybra¢ jeden z kilku pozioméw
intensywnosci, aby dostosowac site masazu do wtasnych potrzeb. Wykonany z wysokiej klasy materiatow pod
katem jakosci, trwatosci i skutecznosci, dla zapewnienia maksymalnego efektu. Zaprojektowany tak, aby fatwo
masowac plecy i nogi. Przyrzad umozliwi Ci przeprowadzenie skutecznego masazu w domowym zaciszu.
Konserwacja

Przed rozpoczeciem czyszczenia nalezy odtgczyé urzgdzenie od zasilania. Przetrze¢ miekkg Sciereczka z
odrobing neutralnego srodka czyszczgcego. Nie nalezy uzywac zragcych srodkéw czyszczgcych. Jezeli zasilacz
lub produkt jest uszkodzony, nalezy natychmiast zaprzestaé jego uzywania.

Instrukcja obstugi:

1.W zestawie znajduje sie zasilacz sieciowy

2. Przed pierwszym uzyciem nataduj produkt

3. W celu uruchomienia masazera, wcisnij przycisk zasilania

4. 1-zwigkszenie predkosci

5.-zmniejszenie predkosci

6. Auto-zmiana programu

Masazer wytgcza sie automatycznie po 15 minutach. Zaleca sie nie

przekracza¢ 15 minut masowania.

tadowanie

1. Podiacz tadowarke do gniazda zasilania.

2. Dioda zapali si¢ na czerwono podczas tadowania.

3. Po petnym natadowaniu dioda zmieni sie na zielono na

wyswietlaczu i urzgdzenie bedzie gotowe do uzycia.

4. Odtgcz masazer od zasilania przed uzyciem, urzgdzenie nie wigczy

sie podczas tadowania.

Czyszczenie

1. Przed rozpoczeciem czyszczenia nalezy odtgczy¢ urzgdzenie od zasilania i upewnic sie, ze jest wytgczone
2. Przetrze¢ miekkg $ciereczka z odrobing neutralnego $rodka czyszczgcego

3. Zostawi¢ do petnego wyschniecia przed ponownym uzyciem

Ostrzezenia:

Nie nadaje sie do uzytku przez dzieci oraz osoby starsze. Nie uzywac¢ w cigzy i zaraz po urodzeniu, po zabiegach
chirurgicznych, urazach kregostupa, chorobach serca, reumatoidalnym zapaleniu stawoéw, probleméw z
krgzeniem, uszkodzenia nerwow, zaburzen czucia lub jakichkolwiek choréb skéry. Warto skorzystaé z opinii
lekarza na temat bezpieczehstwa uzytkowania produktu. Jesli odczuwasz dyskomfort podczas uzytkowania
produktu, natychmiast zaprzestan jego uzytkowania. Nie uzywac¢ w potgczeniu z innymi urzgdzeniami
wytwarzajgcymi ciepto lub sSrodkami rozgrzewajgcymi, w tym z kremami rozgrzewajgcymi. Nie nalezy stosowac
na uszkodzong lub podrazniong skore. Nie nalezy uzywaé produktu w poblizu materiatéw tatwopalnych. Nie
otwiera¢ masazera w trakcie uzytkowania - ruchome czesci mogg spowodowac obrazenia. Nie uzywaé podczas
jazdy. Trzymac z dala od wody i wilgotnych miejsc podczas przechowywania i uzytkowania. Nie zanurzaj
urzgdzenia w wodzie. Uzywac¢ tylko z adapterem znajdujgcym sie w opakowaniu. Niewtasciwe uzytkowanie
produktu moze spowodowaé porazenie prgdem elektrycznym. Upewnij sie, ze wilosy sg zwigzane podczas
uzywania, produkt zawiera ruchome czesci, ktére mogg powodowac ich wplatanie. Nie ciagnij za przewdd
zasilajgcy. Nie uzywag, jesli produkt nosi slady uszkodzenia, ryzyko porazenia pradem. Jezeli kabel zasilajgcy
zostat uszkodzony, musi zosta¢ wymieniony na nowy. Jezeli produkt wydaje nieprawidtowe dzwieki, zapach, czy
temperatura jest wysoka, nalezy natychmiast zaprzesta¢ uzytkowania. Gdy produkt nie jest uzywany,
przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nadaje sie do uzytku z rozrusznikami serca.

EN - Wireless Body Massager

10 intensity levels
12 massage modes



A multifunctional body massager helps reduce stress and muscle tension in the shoulders, arms, back, abdomen,
thighs, and feet. The set includes 6 massage heads. You can choose from several intensity levels to adjust the
massage strength to your needs. Made from high-quality materials to ensure durability, effectiveness, and
maximum results. Designed for easy massage of the back and legs. This device allows you to perform an
effective massage in the comfort of your home.

Maintenance
Before cleaning, disconnect the device from the power source. Wipe with a soft cloth and a small amount of
neutral detergent. Do not use abrasive cleaners. If the adapter or product is damaged, stop using it immediately.

User Manual:

The set includes a power adapter.

Charge the product before first use.

To start the massager, press the power button.

1 - Increase speed.

| - Decrease speed.

Auto - Change program.

The massager automatically turns off after 15 minutes. It is recommended not to exceed 15 minutes of
use.
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Charging:

Connect the charger to the power outlet.

The indicator will turn red during charging.

Once fully charged, the indicator will turn green, and the device will be ready for use.

Disconnect the massager from the power source before use; the device will not operate while charging.
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Cleaning:

1. Before cleaning, disconnect the device from the power source and ensure it is turned off.
2. Wipe with a soft cloth and a small amount of neutral detergent.
3. Allow to dry completely before reuse.

Warnings:

Not suitable for use by children or the elderly. Do not use during pregnancy or immediately after childbirth, after
surgeries, spinal injuries, heart diseases, rheumatoid arthritis, circulation problems, nerve damage, sensory
disorders, or any skin diseases. It is recommended to consult a doctor regarding the safety of using this product.
If you experience discomfort while using the product, stop using it immediately. Do not use in combination with
other heat-generating devices or warming agents, including warming creams. Do not apply to damaged or
irritated skin. Do not use near flammable materials. Do not open the massager while in use - moving parts may
cause injury. Do not use while driving. Keep away from water and damp places during storage and use. Do not
submerge the device in water. Use only with the adapter provided in the package. Improper use of the product
may cause electric shock. Ensure hair is tied back during use; moving parts may cause entanglement. Do not pull
the power cord. Do not use if the product shows signs of damage, as this may result in electric shock. If the
power cord is damaged, it must be replaced with a new one. If the product emits unusual sounds, smells, or
becomes excessively hot, stop using it immediately. When not in use, store the product in a place inaccessible to
children. Not suitable for use with pacemakers.

EE - Juhtmevaba kehamassaaziseade

10 intensiivsuse taset
12 massaazireziimi

Mitmeotstarbeline kehamassaaziseade aitab vahendada stressi ja lihaspinget dlgadel, katel, seljal, kéhul, reitel ja
jalgadel. Komplekt sisaldab 6 massaazipead. Saate valida mitme intensiivsustaseme vahel, et kohandada



massaazi jbudu vastavalt oma vajadustele. Valmistatud kvaliteetsetest materjalidest, mis tagavad vastupidavuse,
tdhususe ja parima tulemuse. Disainitud nii, et selga ja jalgu oleks lihtne masseerida. Seade vdimaldab teha
tdhusat massaazi mugavalt kodus.

Hooldus

Enne puhastamist ihendage seade vooluvdrgust lahti. Plhkige pehme lapiga ja vaikese koguse neutraalse
puhastusvahendiga. Arge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid. Kui adapter v6i toode on kahjustatud,
I6petage kohe kasutamine.

Kasutusjuhend:

Komplekt sisaldab vooluadapterit.

Laadige seade enne esmakordset kasutamist.

Massaaziseadme sisselllitamiseks vajutage toitenuppu.

1 - Suurenda kiirust.

| - Vahenda kiirust.

Auto - Muuda programmi.

Seade liilitub automaatselt valja parast 15 minutit. Soovitatav on mitte Gletada 15-minutilist
kasutusaega.
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Laadimine:

Uhendage laadija vooluvérku.

Laadimise ajal suttib indikaator punaseks.

Kui seade on taielikult laetud, muutub indikaator roheliseks ja seade on kasutusvalmis.
Enne kasutamist eemaldage massaaziseade vooluvérgust; laadimise ajal seade ei td6ta.
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Puhastamine:

1. Enne puhastamist eemaldage seade vooluvérgust ja veenduge, et see on valja lilitatud.
2. Puhkige pehme lapiga ja vaikese koguse neutraalse puhastusvahendiga.
3. Laske seadmel taielikult kuivada enne jargmist kasutuskorda.

Hoiatused:

Ei sobi kasutamiseks lastele ega eakatele. Arge kasutage raseduse ajal voi vahetult parast siinnitust, parast
operatsioone, selgroovigastusi, siidamehaigusi, reumatoidartriiti, vereringehaireid, narvikahjustusi, tundehaireid
ega nahahaigusi. Soovitatav on konsulteerida arstiga, et hinnata toote kasutamise ohutust. Kui tunnete toote
kasutamise ajal ebamugavust, I6petage selle kasutamine kohe. Arge kasutage koos teiste soojust tootvate
seadmete véi soojendavate toodetega, sealhulgas soojendavate kreemidega. Arge kasutage kahjustatud véi
arritunud nahal. Arge kasutage toodet siittivate materjalide laheduses. Arge avage massaaziseadet kasutamise
ajal - likuvad osad véivad pdhjustada vigastusi. Arge kasutage séidu ajal. Hoidke toodet veest ja niisketest
kohtadest eemal nii kasutamise ajal kui ka hoiustamisel. Arge kastke seadet vette. Kasutage ainult pakendis
olevat adapterit. Ebadige kasutamine vdib pohjustada elektrilodgi. Veenduge, et juuksed on kasutamise ajal
seotud, kuna likuvad osad v&ivad need kinni tdmmata. Arge tdmmake toitejuhet. Arge kasutage toodet, kui sellel
on kahjustusi, kuna see vdib pdhjustada elektrilodki. Kui toitejuhe on kahjustatud, tuleb see asendada uuega. Kui
toode tekitab ebatavalisi helisid, I6hnu vdi muutub liiga kuumaks, I6petage kohe selle kasutamine. Kui toodet ei
kasutata, hoidke seda lastele kattesaamatus kohas. Ei sobi kasutamiseks sudamestimulaatoritega.

LT - Belaidis kiino masazuoklis

10 intensyvumo lygiy
12 masazo rezimy

Daugiafunkcis kiino masazuoklis padeda sumazinti stresg ir raumeny jtampg peciy, ranky, nugaros, pilvo, Slauny
ir pédy srityse. Komplekte yra 6 masazo galvutés. Galite pasirinkti vieng i$ keliy intensyvumo lygiy, kad
pritaikytuméte masazo stipruma pagal savo poreikius. Pagamintas i$ aukstos kokybés medZiagy, uztikrinanciy



ilgaamziSkumag, efektyvumg ir geriausius rezultatus. Sukurtas taip, kad baty lengva masazuoti nugarg ir kojas.
Sis jrenginys leidZia atlikti veiksmingg masaZg namy salygomis.

Prieziara

PrieS valydami prietaisg, atjunkite jj nuo elektros tinklo. Nuvalykite minksta Sluoste ir nedideliu kiekiu neutralaus
valiklio. Nenaudokite abrazyviniy valikliy. Jei adapteris ar prietaisas yra pazeistas, nedelsdami nustokite jj
naudoti.

Naudojimo instrukcija:

Rinkinyje yra maitinimo adapteris.

|kraukite prietaisg prie$ pirmajj naudojima.

Norédami jjungti masazuoklj, paspauskite jjungimo mygtuka.

1 - Padidinti greit].

| - Sumazinti greit].

Auto - Pakeisti programa.

Masazuoklis automatiSkai iSsijungia po 15 minu&iy. Rekomenduojama nevirSyti 15 minu€iy naudojimo.
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|krovimas:

1. Prijunkite jkroviklj prie elektros tinklo.

2. |krovimo metu indikatorius uZsidegs raudonai.

3. Kai prietaisas bus visiSkai jkrautas, indikatorius taps zalias ir prietaisas bus paruostas naudoti.
4. Prie$ naudodami atjunkite prietaisg nuo tinklo; jkrovimo metu prietaisas neveiks.

Valymas:

1. Prie$ valydami prietaisg, atjunkite jj nuo tinklo ir jsitikinkite, kad jis iSjungtas.
2. Nuvalykite mink&ta Sluoste ir neutraliu valymo skysciu.
3. Leiskite prietaisui visiSkai i8dziati prie$ kitg naudojima.

Ispéjimai:

Netinka naudoti vaikams ir vyresnio amziaus Zzmonéms. Nenaudokite néStumo metu ar i$ karto po gimdymo, po
chirurginiy operacijy, esant stuburo traumoms, Sirdies ligoms, reumatoidiniam artritui, kraujotakos sutrikimams,
nervy pazeidimams, jutimo sutrikimams ar odos ligoms. Rekomenduojama pasitarti su gydytoju dél io gaminio
naudojimo saugumo. Jei jauciate diskomfortg naudodami gaminj, nedelsdami nutraukite jo naudojima.
Nenaudokite kartu su kitais Siluma generuojanciais jrenginiais ar Sildomaisiais produktais, jskaitant Sildomuosius
kremus. Nenaudokite ant pazeistos ar sudirgusios odos. Nenaudokite gaminio netoli degiy medziagy.
Nenaudokite masazuoklio naudojimo metu, nes judancios dalys gali sukelti suzalojimus. Nenaudokite vairuojant.
Laikykite gaminj toli nuo vandens ir drégny viety tiek naudojimo metu, tiek laikant. Negalima panardinti prietaiso j
vandenj. Naudokite tik pakuotéje esantj adapterj. Netinkamas naudojimas gali sukelti elektros smigj. Naudojimo
metu jsitikinkite, kad plaukai yra suristi, nes judancios dalys gali juos jtraukti. Netraukite maitinimo laido.
Nenaudokite gaminio, jei jis yra pazeistas, nes tai gali sukelti elektros smigj. Jei maitinimo laidas yra pazeistas, jj
batina pakeisti nauju. Jei gaminys skleidZia nejprastus garsus, kvapus arba tampa per karstas, nedelsdami
nutraukite jo naudojimg. Kai gaminys nenaudojamas, laikykite jj vietoje, neprieinamoje vaikams. Netinka naudoti
su Sirdies stimuliatoriais.

LV - Bezvadu kermena masieris

10 intensitates Tmeni
12 masazas rezimi

Daudzfunkcionalais kermena masieris palidz mazinat stresu un muskulu saspringumu plecos, rokas, mugura,
védera, augsstilbos un pédas. Komplekta ietilpst 6 masazas galvinas. JUs varat izvéléties no vairakiem
intensitates lTmeniem, lai pielagotu masazas spéku savam vajadzibam. lzgatavots no augstas kvalitates



materialiem, kas nodroSina izturibu, efektivitati un maksimalu rezultatu. Paredzéts muguras un kaju vienkarsai
masazai. ST ierice |auj veikt efektivu masazu majas apstak|os.

Apkope
Pirms tiriSanas atvienojiet ierici no stravas avota. Noslaukiet ar mikstu draninu un nelielu daudzumu neitrala

tiriSanas Iidzekla. Nelietojiet abrazivus tiriSanas Iidzek|us. Ja adapteris vai produkts ir bojats, nekavéjoties
partrauciet ta lietoSanu.

LietoSanas instrukcija:

Komplekta ietilpst stravas adapteris.

Uzladgjiet ierici pirms pirmas lietoSanas.

Lai ieslégtu masieri, nospiediet baroSanas pogu.

1 - Palielinat atrumu.

| - Samazinat atrumu.

Auto - Maintt programmu.

Masieris automatiski izsleédzas péc 15 minttém. leteicams neparsniegt 15 mintsu lietoSanas laiku.
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Uzlade:

Pievienojiet ladétaju stravas kontaktligzdai.

Uzlades laika indikators iedegsies sarkana krasa.

Kad ierice bus pilntba uzladéta, indikators k|Us zal$, un ierice bis gatava lietoSanai.
Pirms lietoSanas atvienojiet ierici no stravas; uzlades laika ta nedarbosies.
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TiriSana:

1. Pirms tiriSanas atvienojiet ierici no stravas un parliecinieties, ka ta ir izslégta.
2. Noslaukiet ar mikstu draninu un nelielu daudzumu neitrala tiriSanas lidzek|a.
3. Laujiet pilniba izzat pirms atkartotas lietoSanas.

Bridinajumi:

Nav piemérots bérniem un vecaka gadagajuma cilvékiem. Nelietojiet gratniecibas laika vai uzreiz péc
dzemdibam, péc operacijam, mugurkaula traumam, sirds slimibam, reimatoida artrita, asinsrites problémam,
nervu bojajumiem, juSanas traucéjumiem vai adas slimibam. leteicams konsultéties ar arstu par produkta
dro8ibu. Ja lietoSanas laika rodas diskomforts, nekavéjoties partrauciet ta lietoSanu. Nelietojiet kopa ar citiem
siltumu generéjosiem iericém vai sildoSiem Iidzekliem, tostarp sildoSiem krémiem. Nelietojiet uz bojatas vai
iekaisuSas adas. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma. Nelietojiet masazas ierici tas darbibas
laika, jo kustigas dalas var radit traumas. Nelietojiet braukSanas laika. Uzglab3jiet un lietojiet ierici prom no
Gdens un mitram vietam. Neiemérciet ierici GdenT. Lietojiet tikai komplekta eso$o adapteri. Nepareiza lietoSana
var izraistt elektrisko triecienu. Parliecinieties, ka mati ir sasieti lietoSanas laika, jo kustigas dalas var tos ievilkt.
Neraustiet stravas vadu. Nelietojiet ierici, ja ta ir bojata, jo tas var izraisit elektrisko triecienu. Ja stravas vads ir
bojats, tas ir janomaina pret jaunu. Ja ierice rada neparastas skanas, smaku vai kllst parak karsta, nekavéjoties
partrauciet tas lietoSanu. Kad ierice netiek lietota, uzglabajiet to vieta, kas nav pieejama bérniem. Nav piemérots
lietoSanai ar elektrokardiostimulatoriem.

DE - Kabelloses Korpermassagegerat

10 Intensitatsstufen
12 Massageprogramme

Ein multifunktionales Kdrpermassagegerat hilft, Stress und Muskelverspannungen in Schultern, Armen, Ricken,
Bauch, Oberschenkeln und Fuen zu reduzieren. Das Set enthalt 6 Massagekdpfe. Sie kdnnen aus mehreren
Intensitatsstufen wahlen, um die Massagekraft an Ihre Bedirfnisse anzupassen. Hergestellt aus hochwertigen
Materialien, die Langlebigkeit, Effizienz und maximale Ergebnisse gewahrleisten. Entwickelt, um den Rucken und
die Beine einfach zu massieren. Dieses Gerat ermdglicht eine effektive Massage im Komfort Ihres Zuhauses.



Wartung

Trennen Sie das Gerat vor der Reinigung von der Stromquelle. Mit einem weichen Tuch und einer kleinen Menge
eines neutralen Reinigungsmittels abwischen. Keine aggressiven Reinigungsmittel verwenden. Bei
Beschadigung des Adapters oder des Geréts die Nutzung sofort einstellen.

Bedienungsanleitung:

1. Im Set ist ein Netzadapter enthalten.
2. Laden Sie das Produkt vor der ersten Verwendung auf.
3. Dricken Sie den Netzschalter, um das Massagegerat zu starten.
4. 1 - Geschwindigkeit erhéhen.
5. | - Geschwindigkeit verringern.
6. Auto - Programm wechseln.
Das Massagegerat schaltet sich nach 15 Minuten automatisch ab. Es wird empfohlen, die Nutzung auf
15 Minuten zu beschranken.
Aufladen:
1. SchlieRen Sie das Ladegerat an die Steckdose an.
2. Wahrend des Ladevorgangs leuchtet die Anzeige rot.
3. Nach vollstéandiger Aufladung wechselt die Anzeige auf Griin, und das Gerét ist einsatzbereit.
4. Trennen Sie das Massagegerat vor der Nutzung vom Stromnetz; wahrend des Ladevorgangs
funktioniert das Gerat nicht.
Reinigung:

1. Trennen Sie das Geréat vor der Reinigung vom Stromnetz und stellen Sie sicher, dass es ausgeschaltet
ist.

2. Mit einem weichen Tuch und einem neutralen Reinigungsmittel abwischen.

3. Vor der Wiederverwendung vollstdndig trocknen lassen.

Warnungen:

Nicht geeignet fur Kinder und altere Menschen. Nicht wahrend der Schwangerschaft oder unmittelbar nach der
Geburt verwenden, ebenso wenig nach Operationen, Wirbelsdulenverletzungen, Herzkrankheiten, rheumatoider
Arthritis, Durchblutungsstérungen, Nervenschaden, Empfindungsstérungen oder Hautkrankheiten. Es wird
empfohlen, einen Arzt bezliglich der Sicherheit der Verwendung dieses Produkts zu konsultieren. Bei Unwohlsein
wahrend der Benutzung das Produkt sofort nicht mehr verwenden. Nicht in Kombination mit anderen
warmeerzeugenden Geraten oder warmenden Mitteln, einschlieRlich warmender Cremes, verwenden. Nicht auf
beschadigter oder gereizter Haut anwenden. Nicht in der Nahe von brennbaren Materialien verwenden. Das
Massagegerat nicht wahrend des Betriebs 6ffnen — bewegliche Teile kdnnen Verletzungen verursachen. Nicht
wahrend des Fahrens verwenden. Das Produkt wahrend der Lagerung und Nutzung von Wasser und feuchten
Stellen fernhalten. Das Geréat nicht in Wasser tauchen. Nur den im Lieferumfang enthaltenen Adapter verwenden.
Unsachgemafie Verwendung kann zu einem Stromschlag flihren. Achten Sie darauf, dass Haare wahrend der
Benutzung zurtickgebunden sind, da bewegliche Teile sie einziehen kdnnen. Nicht am Netzkabel ziehen. Das
Gerat nicht verwenden, wenn es beschadigt ist, da dies zu einem Stromschlag flhren kann. Ein beschadigtes
Netzkabel muss durch ein neues ersetzt werden. Wenn das Gerat ungewdhnliche Gerausche, Geriiche oder
Hitze abgibt, die Benutzung sofort einstellen. Bei Nichtgebrauch auRerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren. Nicht geeignet fir die Verwendung mit Herzschrittmachern.

CZ - Bezdratovy masazni pristroj na télo

10 Urovni intenzity
12 masaznich rezim(

Multifunkéni masazni pfistroj pomaha zmirnit stres a svalové napéti na ramenou, rukou, zadech, bfise, stehnech
a chodidlech. Soucasti baleni je 6 masaznich hlavic. MizZete si vybrat z nékolika Grovni intenzity a pfizpGsobit



silu maséaze svym potfebam. Vyrobeno z vysoce kvalitnich material zajistujicich odolnost, u¢innost a maximaini
vysledky. Navrzeno pro snadné masirovani zad a nohou. Tento pfistroj umozZnuje provadét efektivni masaz v
pohodli domova.

Udrzba

Pred cisténim odpojte pfistroj od napajeni. Otfete mékkym hadfikem a malym mnozstvim neutralniho &isticiho
prostfedku. Nepouzivejte agresivni Cistici prostfedky. Pokud je adaptér nebo pfistroj poSkozeny, okamzité
prestarite pouzivat.

Navod k pouziti:

Baleni obsahuje sitovy adaptér.

Nabijte produkt pfed prvnim pouzitim.

Stisknéte tlacitko napajeni pro spusténi masazniho pfistroje.

1 - ZvySeni rychlosti.

| - Snizeni rychlosti.

Auto - Zména programu.

PFistroj se automaticky vypne po 15 minutach. Doporucuje se neprekracovat dobu masaze 15 minut.
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Nabijeni:

Pfipojte nabijecku k elektrické zasuvce.

Béhem nabijeni sviti Cervena kontrolka.

Po uplném nabiti se kontrolka zméni na zelenou a pfistroj bude pfipraven k pouziti.

PFed pouzitim odpojte masazni pfistroj od elektrické sité; béhem nabijeni zafizeni nefunguje.

Pobd-~

Cisténi:

1. Prfed Cisténim odpojte zafizeni od elektrické sité a ujistéte se, Ze je vypnuté.
2. Otfete mékkym hadfikem a malym mnozstvim neutralniho Cisticiho prostfedku.
3. Nechte uplIné vyschnout pfed dalSim pouzitim.

Upozornéni:

Neni vhodné pro déti a starSi osoby. Nepouzivejte béhem téhotenstvi nebo ihned po porodu, po operacich, pfi
poranéni patere, srde€nich chorobach, revmatoidni artritidé, problémech s krevnim obéhem, poskozeni nervu,
poruchach citlivosti nebo jakychkoli koZznich onemocnénich. Doporu€uje se konzultovat bezpe€nost pouzivani
produktu s Iékafem. Pokud béhem pouzivani pocitite nepohodli, okamzité pfestante produkt pouzivat.
Nepouzivejte ve spojeni s jinymi zafizenimi, ktera generuji teplo, nebo s hfejivymi prostfedky, véetné hrejivych
krém0. NepouZivejte na poSkozenou nebo podrazdénou pokozku. Nepouzivejte produkt v blizkosti hoflavych
materiall. BEhem pouzivani masazni pfistroj neotvirejte — pohyblivé ¢asti mohou zpusobit zranéni. Nepouzivejte
bé&hem fizeni. Uchovavejte produkt mimo vodu a vihké prostiedi b&€hem skladovéani a pouzivani. Nepotéapéjte
zafizeni do vody. Pouzivejte pouze adaptér, ktery je soucasti baleni. Nespravné pouziti mize zpusobit Uraz
elektrickym proudem. Ujistéte se, Ze béhem pouzivani mate vlasy svazané, protoze pohyblivé ¢asti je mohou
zachytit. Za napajeci kabel netahejte. Nepouzivejte produkt, pokud je podkozen, hrozi uraz elektrickym proudem.
Pokud je napajeci kabel poSkozen, musi byt nahrazen novym. Pokud zafizeni vydava neobvyklé zvuky, zapach
nebo se pfili§ zahfiva, okamzité pfestarite produkt pouzivat. Pokud neni zafizeni pouzivano, uchovavejte ho
mimo dosah déti. Neni vhodné pro pouZiti s kardiostimulatory.

SK - Bezdrétovy masazny pristroj na telo

10 drovni intenzity
12 masaznych rezimov

Multifunk&ny masazny pristroj pomaha zmiernit' stres a svalové napatie na ramenach, rukach, chrbte, bruchu,
stehnach a chodidlach. Su€astou balenia je 6 masaznych hlavic. MézZete si vybrat z niekolkych Urovni intenzity a
prispdsobit silu masaze svojim potrebam. Vyrobené z vysoko kvalitnych materialov, ktoré zabezpecuju odolnost,



ucinnost a maximalne vysledky. Navrhnuté pre jednoduché masirovanie chrbta a néh. Tento pristroj umozriuje
vykonavat u€innu masaz v pohodli domova.

Udrzba
Pred &istenim odpojte pristroj od napajania. Utrite makkou handri¢kou a malym mnozstvom neutralneho

Cistiaceho prostriedku. Nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky. Ak je adaptér alebo pristroj poskodeny,
okamzite prestarite pouzivat.

Navod na pouzitie:

1. V baleni sa nachadza sietovy adaptér.

2. Pred prvym pouzitim produkt nabit’.

3. Na spustenie masazneho pristroja stlacte tlac¢idlo napajania.

4. 1 -2ZvySenie rychlosti.

5. | - ZniZenie rychlosti.

6. Auto - Zmena programu.

Pristroj sa automaticky vypne po 15 minutach. Odporuca sa neprekra¢ovat dobu masaze 15 minut.

Nabijanie:

1. Pripojte nabijacku k elektrickej sieti.

2. Pocas nabijania sa rozsvieti Cerveny indikator.

3. Po uplnom nabiti sa indikator zmeni na zeleny a zariadenie je pripravené na pouzitie.

4. Pred pouzitim odpojte masazny pristroj od elektrickej siete; poas nabijania zariadenie nefunguje.
Cistenie:

1. Pred Cistenim odpojte zariadenie od elektrickej siete a uistite sa, Ze je vypnuté.
2. Utrite makkou handri¢kou a malym mnozstvom neutralneho &istiaceho prostriedku.
3. Nechajte uplne vyschnut pred dalSim pouzitim.

Upozornenia:

Nie je vhodné pre deti a starSie osoby. Nepouzivajte po€as tehotenstva alebo bezprostredne po pérode, po
operaciach, poraneniach chrbtice, srdcovych ochoreniach, reumatoidnej artritide, problémoch s krvnym obehom,
poskodeniach nervov, poruchach citlivosti alebo akychkolvek koznych ochoreniach. Odporuc¢a sa konzultovat
bezpecnost pouzivania produktu s lekarom. Ak po¢as pouzivania pocitite nepohodlie, okamzite prestarite
produkt pouzivat. NepouZivajte v kombinacii s inymi zariadeniami produkujucimi teplo alebo zahrievacimi
prostriedkami vratane zahrievacich krémov. Nepouzivajte na poSkodenu alebo podrazdenu pokozku.
Nepouzivajte vyrobok v blizkosti horfavych materidlov. Poas pouzivania masazny pristroj neotvérajte —
pohyblivé ¢asti m6zu spdsobit zranenie. Nepouzivajte pocas jazdy. Uchovavajte vyrobok mimo vody a vihkého
prostredia po€as skladovania aj pouzivania. Neponarajte zariadenie do vody. Pouzivajte iba adaptér, ktory je
sucastou balenia. Nespravne pouZitie mdze spdsobit’ Uraz elektrickym pradom. Po€as pouzivania si vlasy
zviazte, pretoze pohyblivé €asti ich mozu zachytit. Netiahnite za napajaci kabel. Nepouzivajte vyrobok, ak
vykazuje znamky poskodenia, hrozi Uraz elektrickym prudom. Ak je napajaci kabel poSkodeny, musi byt
nahradeny novym. Ak zariadenie vydava nezvyCajné zvuky, zapach alebo sa prili§ zahrieva, okamzite prestante
pouzivat. Ak sa zariadenie nepouziva, uchovavajte ho mimo dosahu deti. Nie je vhodné na pouzitie s
kardiostimulatormi.

HU - Vezeték nélkiili testmasszirozé

10 intenzitasszint
12 masszazsprogram

A multifunkcionalis testmasszirozé segit csdkkenteni a stresszt és az izomfesziiltséget a vallakon, karokon,
haton, hason, combokon és a labfejen. A csomag 6 masszazsfejet tartalmaz. Tébb intenzitasszint kozdil
vélaszthat, hogy a masszazs erésségét az igényeihez igazitsa. Kivalé mindségi anyagokbdl készilt a tartéssag



és hatékonysag biztositasa érdekében, maximalis eredmény érdekében. Konnyen hasznalhato a hat és a labak
masszirozasara. Ez az eszkoz lehetbvé teszi a hatékony masszézst az otthoni kérnyezetben.

Karbantartas

Tisztitas el6tt huzza ki az eszkdzt az aramforrasbél. Puha ruhaval és egy kevés semleges tisztitdszerrel térolje
le. Ne hasznaljon maré hatasu tisztitdszereket. Ha az adapter vagy a termék sériilt, azonnal hagyja abba a
hasznalatot.

Hasznalati utmutaté:

A csomag tartalmaz egy halézati adaptert.

Az els6 hasznalat elétt toltse fel a terméket.

A masszirozé bekapcsolasahoz nyomja meg a bekapcsolégombot.

1 - Sebesség novelése.

| - Sebesség csokkentése.

Auto - Programvaltas.

A massziroz6 automatikusan kikapcsol 15 perc utan. Ajanlott, hogy a hasznalat ne haladja meg a 15
percet.
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Toltés:

Csatlakoztassa a t6ltét az aramforrashoz.

Toltés kdzben a jelzéfény pirosra valt.

Teljes tOltottség esetén a jelz6fény zoldre valt, és az eszkdz hasznalatra kész.

Hasznalat el6tt hlizza ki a masszirozét az aramforrasbdl; téltés kdzben az eszkdz nem mikodik.

Pobd-=

Tisztitas:

1. Tisztitas el6tt huzza ki az eszkozt az aramforrasbdl, és gy6z&djon meg rola, hogy ki van kapcsolva.
2. Puharuhaval és kevés semleges tisztitoszerrel torolje le.
3. Hagyja teljesen megszaradni, mielétt Ujra hasznalna.

Figyelmeztetések:

Nem alkalmas gyermekek és id6sek szamara. Ne hasznalja terhesség alatt vagy kézvetlenll szilés utan,
miitétek, gerincsériilések, szivbetegségek, reumatoid artritisz, keringési problémak, idegkarosodasok, érzékelési
zavarok vagy barmilyen bérbetegség esetén. Javasolt orvos tanacsat kérni a termék biztonsagos hasznalatarol.
Ha a termék hasznélata kdzben kényelmetlenséget érez, azonnal hagyja abba a hasznalatot. Ne hasznalja mas
hétermeld eszkézdkkel vagy melegitd termékekkel, beleértve a melegité krémeket is. Ne alkalmazza sérult vagy
irritélt bérén. Ne hasznalja a terméket gyulékony anyagok kézelében. Ne nyissa ki a masszirozét hasznalat
koézben — a mozgo részek sérilést okozhatnak. Ne hasznalja vezetés kdzben. A késziiléket tavol tartsa viztél és
nedves helyektdl tarolas és hasznélat soran. Ne meritse a készuléket vizbe. Csak a csomagban talalhato
adaptert hasznalja. Nem megfelelé hasznalat esetén aramitést okozhat. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a hajat
hasznalat kdzben 6sszefogja, mivel a mozgo részek beakadhatnak. Ne huzza meg a tapkabelt. Ne hasznalja a
terméket, ha az sérult, mivel aramuitést okozhat. Ha a tapkabel sérilt, azt Ujra kell cserélni. Ha a termék
szokatlan zajokat, szagokat bocsat ki, vagy tulmelegszik, azonnal hagyja abba a hasznalatat. Ha a termék nincs
hasznalatban, gyermekektél elzarva tarolja. Nem alkalmas szivritmus-szabalyozéval rendelkez6 személyek
szamara.

RO - Masajer fara fir pentru corp

10 niveluri de intensitate
12 moduri de masa;j

Un masajer multifunctional pentru corp ajuta la reducerea stresului si a tensiunii musculare in umeri, brate, spate,
abdomen, coapse si picioare. Setul include 6 capete de masaj. Puteti alege unul dintre mai multe niveluri de
intensitate pentru a ajusta puterea masajului la nevoile dumneavoastra. Fabricat din materiale de inalta calitate



pentru a oferi durabilitate, eficienta si rezultate maxime. Proiectat pentru a masa cu usurinta spatele si picioarele.
Acest dispozitiv va permite sa efectuati un masaj eficient in confortul casei dumneavoastra.

intretinere

Tnainte de curatare, deconectati dispozitivul de la sursa de alimentare. Stergeti cu o carpa moale si o cantitate
mica de detergent neutru. Nu utilizati agenti de curatare abrazivi. Daca adaptorul sau produsul este deteriorat,
opriti imediat utilizarea.

Instructiuni de utilizare:

1. Setul include un adaptor de alimentare.
2. incércatj produsul Thainte de prima utilizare.
3. Pentru a porni masajerul, apasati butonul de alimentare.
4. 1 -Cresteti viteza.
5. | - Reduceti viteza.
6. Auto - Schimbati programul.
Masajerul se opreste automat dupa 15 minute. Este recomandat sa nu depasiti 15 minute de utilizare.
incércare:
1. Conectati incarcatorul la priza.
2. In timpul incarcarii, indicatorul luminos va fi rosu.
3. Dupa incarcarea completa, indicatorul se va schimba in verde, iar dispozitivul va fi gata de utilizare.
4. Deconectati masajerul de la sursa de alimentare inainte de utilizare; dispozitivul nu functioneaza in
timpul incarcarii.
Curatare:

1. Tnainte de curatare, deconectati dispozitivul de la priza si asigurati-va c& este oprit.
2. Stergeti cu o carpa moale si o cantitate mica de detergent neutru.
3. Lasati sa se usuce complet inainte de utilizare.

Avertismente:

Nu este potrivit pentru copii sau persoane Tn varsta. Nu utilizati in timpul sarcinii sau imediat dupa nastere, dupa
operatii, leziuni ale coloanei vertebrale, boli de inima, artrita reumatoida, probleme de circulatie, leziuni ale
nervilor, tulburari senzoriale sau orice boli de piele. Se recomanda sa consultati un medic in privinta sigurantei
utilizarii produsului. Daca simtiti disconfort in timpul utilizarii, opriti imediat utilizarea. Nu utilizati in combinatie cu
alte dispozitive generatoare de caldura sau produse de incalzire, inclusiv creme de incélzire. Nu aplicati pe
pielea deteriorata sau iritatd. Nu utilizati produsul Tn apropierea materialelor inflamabile. Nu deschideti masajerul
n timpul utilizarii — piesele mobile pot cauza rani. Nu utilizati in timpul condusului. Pastrati produsul departe de
apa si zonele umede, atéat in timpul utilizarii, cat si al depozitarii. Nu scufundati dispozitivul in apa. Utilizati doar
adaptorul inclus in pachet. Utilizarea incorecta poate provoca soc electric. Asigurati-va ca parul este prins in
timpul utilizarii, deoarece piesele mobile il pot incurca. Nu trageti de cablul de alimentare. Nu utilizati produsul
daca prezintd semne de deteriorare, deoarece poate provoca soc electric. Dacéa cablul de alimentare este
deteriorat, trebuie Tnlocuit cu unul nou. Dacé& produsul emite sunete neobisnuite, mirosuri sau devine prea
fierbinte, opriti imediat utilizarea. Cand nu este utilizat, depozitati produsul intr-un loc inaccesibil copiilor. Nu este
potrivit pentru utilizare cu stimulator cardiac.

BG - Be3xuuyeH macaxop 3a Tano

10 HMBA HA MHTEH3UBHOCT
12 pexnma Ha macax

MHOroyHKLMOHaNHNAT Macaxop 3a TAMNo noMara 3a HamansiBaHe Ha CTpeca U MyCKYIHOTO HanpexXeHne B
pameHeTe, pbLeTe, rbpba, kopeMa, 6eapata u kpakaTta. KomnnekTbT BkNtouBa 6 MacaxHu rmasu. MoxeTe ga
n3bepeTe OT HAKOMKO HUBA HAa MHTEH3MBHOCT, 3a ja HacCTpouUTe cunaTa Ha Macaxa crnopef BaluuTe HyXau.



MN3paboTeH OT BUCOKOKAYECTBEHU MaTepuanu, KOMTO OCUIypsiBaT AbMroTpanHOCT, ePEKTUBHOCT U MaKCUMarnHu
pesynrtaru.

MopAapbXxKa

Mpean noumcTBaHe U3kNoYETE YCTPOMUCTBOTO OT 3axpaHBaHeTO. [ovmcTeTe ¢ Meka Kbpra 1 Manko Konnm4ecTBo
HeyTpaneH noyucTealy, npenapat. He nanonssaite abpasvBHu npenapatn. AKO aganTepbT U YCTPOMNCTBOTO €
noBspeaeHo, cnpete ynotpebara HezabaBHO.

MHcTpyKuum 3a ynoTpeba:

KomnnekTsbT BKNOYBa aganTep 3a 3axpaHBaHe.

3apepete ycTpocTBOTO Npean nbpeata yrnoTpeba.

3a ga BkMuMTe Macaxopa, HaTucHeTe OyToHa 3a 3axpaHBaHe.

1 - YBenunyaBaHe Ha CKOpOCTTa.

| - HamansiBaHe Ha ckopocTTa.

Auto - CmsaHa Ha nporpamara.

MacaxopbT ce nsknioysa asTomatuyHo cneg 15 muHytu. lNpenopbysa ce ga He npesuwasare 15
MUHYTU yrnoTpeba.
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3apexaaHe:

1. CBbpXeTe 3apaaHOTO YCTPOWCTBO KbM eneKTpuyeckaTa mpexa.

2. Tlo Bpeme Ha 3apexgaHe UHONKATOPbT e CBETU B YEPBEHO.

3. Korato ycTpoicTBOTO € HanbIHO 3apeaeHo, UHAMKATOPBbT LLE CBETHE B 3€MIEHO U YCTPOWCTBOTO LUE
6bae rotoso 3a ynorpeba.

4. Tpeawn ynotpeba M3KMYETE Macaxopa OT enekTpuyeckaTa Mpexa; yCTPOUCTBOTO He paboTu No Bpeme
Ha 3apexaaHe.

MouucTtBaHe:

1. Tlpeaw noyncTBaHe M3KIOYETe YCTPOMCTBOTO OT eNeKTpuyeckata Mpexa 1 ce yBepeTe, Ye e
N3KITHOYEHO.

2. TMoumncTteTe ¢ MeKka Kbpna 1 Masiko KOIMYecTBO HeyTparneH NnoYncTeall npenapar.

3. OcTtaBeTe Aa U3CbXHE HaMbIHO NPeau NoBTOpPHa yroTpe6a.

MpenynpexaeHus:

He e noaxogswy 3a Aeua 1 Bb3pacTHU xopa. He n3nonssavite no Bpeme Ha 6peMeHHOCT Unu BegHara cnep
paxgaHe, crieq Xvpypru4ecky onepaumu, rpbbHayHn TpaBMu, CbpaeyHn 3abonasaHns, peBMaTonaeH apTpuT,
npobnemu ¢ kpbBOOOpPALLEHNETO, YBPEXAAHUS Ha HEPBUTE, CETUBHU HapPYLLUEHUS UMK KOXHW 3abonsBaHus.
MpenopbunTEnHO € Aa ce KoHCynTupare ¢ niekap OTHOCHO 6e30MacHOCTTa Ha U3NoN3BaHeTo Ha NpoAdykTa. Ako
ycetute amckomdopT No BpeMe Ha ynotpeba, npekpatere BegHara usnonssaHeTo. He nsnonssante B
KOMBMHaUus ¢ Apyrv YCTPOMCTBA, reHepupaLLy TONAnHa, N 3aToNNALWmM CPeacTsa, BKIIOYMTENHO 3aTONMAALWM
KpemoBe. He n3nonsearite BbpXy yBpeaeHa unv pasgpasHeHa koxa. He nanonasavite npoaykra B 6nmsoct o
necHo3ananumu matepvanu. He otBapsaiTte macaxopa no Bpeme Ha ynotpeba — nogBuKHUTE YacTu morar aa
NPUYMHAT HapaHsaBaHe. He nanonasavite no Bpeme Ha wodvpaHe. [Nasete npoaykTa ganey ot BoAa 1 BriaxHu
MecTa KaKkTo Npu CbxpaHeHue, Taka 1 npu ynotpeba. He notansiiTe ycTpolcTBOTO BbB BoAa. M3non3earite camo
apanTtepa, BKIIOYEH B onakoBkaTta. HenpasunHata ynotpeba moxe Aa NpUYnHK enekTpuydecku yaap. Yeeperte ce,
Yye KocaTa e Bbp3aHa no BpemMe Ha ynoTtpeba, 3aLoTo NOABMXHUTE YacTu MoraTt Aa 9 3axBaHat. He gbpnante
3axpaHBaLLus kaben. He nsnonsearnTte npogykTa, ako e NoBpeaeH, Thil KaTo ToBa MOXe Aa AoBede A0
enekTpudeckun yaap. AKo 3axpaHBawmaT kaben e noBpeaeH, Ton TpsidbBa Aa 6bae 3aMeHeH ¢ HOB. AKO NPOAYKTbT
nsgaea HeobuyaHM 3ByLM, MUPU3Ma UK CTaHe TBbpAe ropeLl, HedabasHo cnpete ynoTpebara. Korato
NPOAYKTBLT HE Ce M3Non3Ba, CbXpaHsBanTe ro Ha MSCTO, HeAOCTLMHO 3a Aeua. He e nogxoasLy 3a n3nonasaHe ¢
nencMenksLpu.

Finski (Suomi):



Langaton vartalohierontalaite

10 intensiteettitasoa
12 hierontatilaa

Monitoiminen vartalohierontalaite auttaa vahentdmaan stressia ja lihasjannitysta olkapaissa, kasissa, selassa,
vatsassa, reisissa ja jaloissa. Mukana 6 hierontapaata. Voit valita useista intensiteettitasoista hieronnan tehon
mukauttamiseksi tarpeisiisi. Valmistettu korkealaatuisista materiaaleista kestavyyden ja tehokkuuden
takaamiseksi seka maksimaalisten tulosten saavuttamiseksi.

Huolto

Irrota laite virtaldhteestd ennen puhdistusta. Pyyhi pehmeall liinalla ja pienelld maaralla neutraalia
puhdistusainetta. Ala kayta hankaavia puhdistusaineita. Jos adapteri tai laite on vaurioitunut, lopeta kayttd
valittdmasti.

Kayttoohjeet:

Pakkaukseen sisaltyy virtasovitin.

Lataa laite ennen ensimmaista kayttda.

Kaynnista hierontalaite painamalla virtapainiketta.

1 - Lisada nopeultta.

| - Vahenna nopeutta.

Auto - Vaihda ohjelmaa.

Hierontalaite sammuu automaattisesti 15 minuutin kuluttua. On suositeltavaa, ettei hierontaa jatketa yli
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15 minuuttia.
Lataus:
1.  Kytke laturi virtaldhteeseen.
2. Latauksen aikana merkkivalo muuttuu punaiseksi.
3. Tayteen ladattaessa merkkivalo muuttuu vihredksi, ja laite on valmis kayttéon.
4. Irrota hierontalaite virtalahteestd ennen kayttoa; laite ei toimi latauksen aikana.

Puhdistus:

1. Irrota laite virtalahteesta ja varmista, ettd se on pois paaltd ennen puhdistusta.
2. Pyyhi pehmealla liinalla ja pienelld maaralla neutraalia puhdistusainetta.
3. Anna laitteen kuivua taysin ennen seuraavaa kayttoa.

Varoitukset:

Ei sovellu lasten tai vanhusten kayttéén. Ala kéyta raskauden aikana tai heti synnytyksen jalkeen, leikkausten,
selkdvammojen, sydansairauksien, nivelreuman, verenkiertohairididen, hermovaurioiden, tuntohairididen tai
iho-ongelmien yhteydessa. Suosittelemme, ettd kysyt I1aakarilta tuotteen kaytdn turvallisuudesta. Jos tunnet
epamukavuutta kaytén aikana, lopeta kaytté valittdmasti. Ala kayta yhdessd muiden Iampoa tuottavien laitteiden
tai lammittévien tuotteiden, kuten lammittavien voiteiden, kanssa. Ala kayta vahingoittuneelle tai artyneelle iholle.
Ala kayta tuotetta syttyvien aineiden lahelld. Al avaa hierontalaitetta kéytdn aikana — liikkuvat osat voivat
aiheuttaa vammoja. Al kayté ajaessasi. Pida tuote poissa vedesta ja kosteista tiloista seka kayton etta
varastoinnin aikana. Al3 upota laitetta veteen. Kayta vain pakkauksessa olevaa sovitinta. Vaarinkéyttd voi
aiheuttaa sahkoiskun. Varmista, ettd hiukset on sidottu kaytdn aikana, koska liikkuvat osat voivat tarttua niihin.
Ala veda virtajohtoa. Ala kayta tuotetta, jos siind on vaurioita, koska se voi aiheuttaa séhkaiskun. Jos virtajohto
on vahingoittunut, se on vaihdettava uuteen. Jos tuote paastaa epatavallisia 4ania, hajuja tai kuumenee liikaa,
lopeta kayttd valittdmasti. Kun tuotetta ei kayteta, sailyta se lasten ulottumattomissa. Ei sovellu kaytettavaksi
sydamentahdistimen kanssa.



